
Первая женщина-призрак Мастер инопланетянин Возрождение первой женщины-призрака
Мастер-призрак, том 3, покоряющие демонов и убивающие призраков
626.недоброжелательные люди(3)

Известно также, что их уста полны патриотических замечаний, но когда их действительно
просят заплатить за свою страну, они отступают быстрее, чем кто-либо другой.

Обычно, когда они видели, как воры грабят или что-то еще на улице, они не осмеливались
ворчать, а когда сталкивались с проблемой тоннажа борцов сумо, еще меньше из них были
готовы подойти к тарелке и умереть.

Как и ожидалось, три борца сумо заняли несколько мест в Китае, и в результате большинство
из них не осмелились принять вызов, а некоторые из них были просто зрителями,
разгневанными и проклинающими или что-то вроде того.

Даже если несколько горячонокровных молодых людей время от времени выходили вперёд, их
сбивали с ног ударом, что совсем не представляло большой сложности.

Но я не ожидал, что на самом деле встретил сильного эксперта в крохотном городе А. Троих
сильно избили и ограбили.

Самым невероятным было то, что их избивала на самом деле молодая девушка, которой было
всего около пятнадцати лет.

Основываясь на описании внешности Ян Цзымэй, Фуджики быстро нашла подходящую
личность профиля, что привело его также в среднюю школу Саут-Сити.

"Верните нам то, что мы украли!"

Фуджики увидела, что это был не пентаграммный орнамент, висящий на ее шее, а уродливая,
тяжелая табличка из черного красного дерева, и сказала в тоне с отвращением: "Я не виню
тебя за то, что ты сбил с ног борцов сумо моей страны, я могу винить их только в отсутствии у
них мастерства". Но вы не должны были быть достаточно жадными, чтобы забрать то, что
принадлежало им, и теперь, в качестве посла, я официально попрошу вас вернуть это".

"Что? Посол Фуджики, как она посмела лишить ваших людей их вещей? Это просто смешно!"

Услышав это, Ли Шэн закричал, его глаза смотрят на Ян Цзымэй: "Кажется, это настоящая
бедная паника, отбросы без родительского воспитания".

Услышав, как он снова обвиняет своих родителей, Ян Цзымэй больше не мог терпеть этого и
поднял ладонь, ударил его по лицу и дал ему пощечину.

Ли Шэна ударили так сильно, что его глаза были застеклены, голова закружилась, и весь рот
распух.

"Ты можешь обвинять меня, но не говори о моих родителях!"

Ян Цзымэй холодно сказал Ли Шэну: "Это такие люди, как ты, которые хвастаются своей
властью и игнорируют боль людей с маленькой властью в руках, которые подонки и мусор".

Директор замер в шоке и поспешил спросить, как там Ли Шен.

Ли Шэн, которого раньше никогда не били, не мог избавиться от гнева, а когда он увидел, что



придет директор, он также дал злобный удар, ударив директора в живот.

Директор обильно потел, держал свой болезненный живот и плакал.

Тем не менее, он не осмелился обвинить Ли Шэна, но передал свои претензии Ян Цзымэй,
гневно указывая на нее и проклиная: "Ян Цзымэй студент, вы слишком много, у нас нет таких
учеников, как вы, в Южной городской средней школе, вы сразу же выходите из Южной
городской средней школы!".

Ян Цзымэй, будучи учеником средней школы Саут-Сити, обидел Ли Шэн, естественно,
напряжение будет связано с ней, лучше избавиться от нее, пока не стало слишком поздно,
чтобы она могла прояснить свои отношения.

"О, директор, тот, кто избил вас - это он, а не я, не слишком ли это зловеще с вашей стороны?"

Ян Цзымэй чихнула: "Как директор, даже не защищая своих учеников должным образом, такой
директор, лучше бы его не иметь".

Услышав это, директор почувствовал боль и гнев, его лицо приобрело цвет свиной печени.

Боль на лице Ли Шэна немного утихла, он поднял ногу и пнул в сторону Ян Цзымэй .......

Ян Цзымэй больше не был трусливым и бесполезным человеком из предыдущей жизни,
поэтому естественно, что она не была бы поражена его ударом.

Ее тело слегка мерцало, когда на ее пальцах выскочила Инь Фури Ци.

Тогда нога Ли Шэна не подчинилась общему приказу и пнулась в сторону жесткого стола, пнув
пальцами ног так сильно, что он подскочил от боли, как обезьяна, чья кожа была ошпарена,
стиснув зубы .......

Сердце Ян Цзымэй втайне счастливо!
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